
�������	
	�
����������

�����


Ne
w

sp
ow

er
.it

 ©

ONE IDEA
ONE VISION
���� EMOTIONS

15/16 feb. 2020
����������� ���!"� � ����#�� � $���%��&'��!"

SPORTNEWS nr. 1 marzo 2020 - Aut. Trib. Trento n. 405 dd. 23.04.1983 - 1€ - ph. Newspower - Dir. Resp. Mario Facchini Abbonamento Poste Taxe Percue (Tassa 
Pagata) Trento-Italy - Semestrale - Stampa Nuove Arti Grafiche (TN)



Chi ogni giorno non fa qualcosa per la propria salute, 
un giorno dovrà sacrificare molto tempo alla malattia. 

Wer nicht jeden Tag etwas für seine Gesundheit aufbringt, 
muss eines Tages sehr viel Zeit für die Krankheit opfern.

Those who do not find time every day for health must 
sacrifice a lot of time one day for illness. 

(Sebastian Kneipp)
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GREEN EVENT
Le misure contro il riscaldamento climatico e a favore della salvaguardia ambientale sono 
certamente gli attuali temi “caldi”, che non riguardano solo il singolo, ma anche gli organiz-
zatori di grandi eventi con migliaia di partecipanti.  Per questa ragione, a partire dal 2020, la 
nostra manifestazione si svolgerà sotto l’egida del GREEN EVENT, prevedendo disposizioni 
restrittive in termini ecologici, quali eliminazione dei rifiuti, raccolta differenziata, impiego 
di carta riciclata, rinuncia a ogni genere di plastica, ampliamento dei media digitali e molto 
altro. 
Sin dalla prima edizione nel lontano 1984, la nostra tradizionale manifestazione non ha mai 
mancato un appuntamento e, nel frattempo, possiamo vantare 66.038 “finisher” provenien-
ti da ogni parte del mondo.
Il significato economico, il plusvalore legato alla sostenibilità e l’effetto pubblicitario a livello 
internazionale vanno di pari passo a questa tendenza.
Desideriamo ringraziare come sempre i 450 volontari, gli sponsor, l’amministrazione pubbli-
ca, i proprietari dei terreni e i nostri partner, senza i quali l’allestimento di un evento di tale 
portata sarebbe stato impensabile. 
Attendiamo con trepidazione la 37a edizione di febbraio 2020 e ci auguriamo che la nostra 
visione continui a essere condivisa da collaboratori, partecipanti e ospiti di tutto il mondo.

Maßnahmen gegen die Klimaerwärmung bzw. der Umweltschutz sind wohl die wichtigsten 
Themen der Gegenwart. Dies betrifft nicht nur jeden Einzelnen, davon sind vor allem auch 
die Organisatoren von Großveranstaltungen mit tausenden Beteiligten betroffen. Aufgrund 
dessen scheint unsere Veranstaltung ab 2020 offiziell als GREEN EVENT auf. Daraus folgen 
restriktive Vorgaben in Sachen Umweltschutz, beginnend bei der Müllvermeidung, der 
Mülltrennung, der Verwendung von Umweltpapier, den Verzicht auf jegliches Plastik, dem 
Ausbau der digitalen Medien und vieles mehr. 
Unsere Traditionsveranstaltung  ist seit der ersten Auflage im fernen Jahr 1984 noch 
niemals ausgefallen und in der Zwischenzeit registrieren wir  66.038 „Finisher“  aus allen 
Erdteilen. Die wirtschaftliche Bedeutung,  die nachhaltige Wertschöpfung sowie der interna-
tionale Werbeeffekt sind dementsprechend. 
Wir sind immer wieder zum Dank verpflichtet, denn ohne die Mithilfe und Unterstützung der 
450 freiwilligen Mitarbeiter, der Sponsoren, der öffentlichen Verwaltung, der Grundbesitzer 
und unserer Partner wäre die Organisation dieses Südtiroler Sport-High-Lights undenkbar.
Wir freuen uns alle auf die 37. Auflage im Februar 2020 und wir alle hoffen, daß unsere 
Vision weiterhin von allen Mitarbeitern, Teilnehmern und Gästen aus aller Welt angenom-
men wird.

Adopting measures to counter global warming and protect the environment is, beyond a 
doubt, the most important matter in the world today. It is an issue which calls not only for 
the commitment of each and every one of us as individuals but also, and above all, the 
organisers of large events involving thousands of participants. For this reason, our 2020 
event is officially designated a GREEN EVENT. This will entail strict environmental protec-
tion regulations commencing with waste avoidance, waste separation, the use of recycled 
paper, a zero-plastic policy, extensive use of digital media and much more.
Our traditional event has never been cancelled ever since it was first raced back in 1984, 
Since then, we have registered 66,038 „finishers“ from all over the world.
The economic impact, the sustainable added value and the international marketing effect 
also reap the rewards of this trend.
As always, we would like to extend our thanks to many people; without the help and 
support of over 450 willing volunteers, sponsors, public institutions, landowners and our 
partners, the organisation of this peak sporting event in South Tyrol would simply not be 
possible.
We are looking forward to the 37th edition in February 2020. We hope all collaborators, 
participants and guests from all over the world will share our vision.

Walter Felderer – President

Walter Felderer 
President
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PROGRAMMA-PROGRAMM-PROGRAM
Venerdì, 14 febbraio 2020
Ore 14.30 - 19.00   Iscrizione (TC e TL) e distribuzione dei pettorali (TC e TL) presso l‘edificio multifunzionale di S.Martino/Val Casies
Ore 14.30 - 18.00   Servizio di sciolinatura e di consulenza presso l‘edificio multifunzionale - TC

Sabato, 15 febbraio 2020
Ore 7.30 - 9.30  Iscrizione (TC e TL) e distribuzione dei pettorali (TC e TL) presso l‘edificio multifunzionale di S.Martino/Val Casies 
   NB: nessun servizio di sciolinatura!
Ore 9.00   Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“ 
Ore 10.00    Partenza della gara 42/30 km TC (partenza a scaglioni)
Ore 11.30/12.00   Flower-Ceremony 30/42 km
Ore 14.00    Premiazione della gara di TC
Ore 14.30 - 18.00   Servizio di sciolinatura e di consulenza presso l‘edificio multifunzionale - TL
Ore 14.30 - 19.00  Iscrizione e distribuzione dei pettorali (TL) presso l‘edificio multifunzionale di S. Martino/Val Casies
Ore 15.30   Partenza della “27° Mini Val Casies” - tecnica libera

Domenica, 16 febbraio 2020
Ore 7.30 - 9.30   Distribuzione dei pettorali e iscrizione (TL) presso l‘edificio multifunzionale di S. Martino/Val Casies
Ore 9.00   Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“ 
Ore 10.00    Partenza della gara 42/30 km - TL (partenza a scaglioni)
   Domenica saranno possibili variazioni dell’orario di partenza in seguito alla DIRETTA RAI 
   Vi preghiamo di controllare per tempo tale orario sul nostro sito. 
Ore 11.30/12.00   Flower-Ceremony 30/42 km
Ore 14.00    Premiazione della gara di TL

Freitag, 14. Februar 2020
14.30 - 19.00 Uhr   Startnummernausgabe (CT / FT) und Einschreibung (CT / FT) im Mehrzweckgebäude von St. Martin/Gsies
14.30 - 18.00 Uhr   Wachs- und Beratungsdienst im Mehrzweckgebäude - nur CT

Samstag, 15. Februar 2020
7.30 - 9.30 Uhr   Startnummernausgabe (CT / FT) und Einschreibung (CT / FT) im Mehrzweckgebäude von St. Martin/Gsies 
   NB: Kein Wachsservice!
9.00 Uhr   Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“  
10.00 Uhr    Start 42/30 km CT (Wellenstart)
11.30/12.00 Uhr   Flower-Ceremony 30/42 km
14.00 Uhr    Siegerehrung CT
14.30 - 18.00 Uhr   Wachs- und Beratungsdienst im Mehrzweckgebäude - FT
14.30 - 19.00 Uhr   Einschreibung und Startnummernausgabe (FT) im Mehrzweckgebäude von St. Martin/Gsies
15.30 Uhr    Start „27. Mini-Gsieser“ - Freie Technik 

Sonntag, 16. Februar 2020
7.00 - 8.30 Uhr   Einschreibung und Startnummernausgabe (FT) im Mehrzweckgebäude von St. Martin/Gsies
9.00 Uhr   Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“ 
10.00 Uhr    Start 42/30 km FT (Wellenstart)
   Aufgrund der RAI Direkt-Übertragung am Sonntag sind Änderungen in der Startzeit möglich. 
   Bitte kontrollieren sie rechtzeitig die Startzeit auf unserer Homepage.
11.30/12.00 Uhr   Flower-Ceremony 30/42 km 
14.00 Uhr    Siegerehrung FT 

Friday, February 14th 2020
2.30 - 7 pm   Registration (CT / FT) and bib distribution (CT / FT) at the multifunctional building in S. Martino/Val Casies
2.30 - 6 pm   Ski waxing service and advice at the multifunctional building - CT

Saturday, February 15th 2020
7.30 - 9.30 am   Registration (CT / FT) and bib distribution (CT / FT) at the multifunctional building in S. Martino/Val Casies 
   N.B.: ski waxing service not available!
9.00 am    Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“ 
10.00 am    Race start - 42/30 km CT (wave start)
11.30 am/12.00 pm   Flower-Ceremony 30/42 km
2 pm    CT race prize-giving
2.30 - 6 pm   Ski waxing service and advice at the multifunctional building - FT
2.30 - 7 pm   Registration and bib distribution (FT) at the multifunctional building in S. Martino/Val Casies
3.30 pm    Race Start: 27th GsieserTal Kids Run - free style

Sunday, February 16th 2020
7.00 - 8.30 am   Registration and bib distribution (FT) at the multifunctional building in S. Martino/Val Casies
9.00 am    Start-Area: Warm up by „Radio Studio Più“ 
10.00 am    Race Start - 42/30 km FT (wave start)
   Scheduled start times may change due to live RAI coverage of the event. 
   Please check our website in advance for details on start times. 
11.30 am/12.00 pm   Flower-Ceremony 30/42 km
2 pm    FT race prize-giving 09





ISCRIZIONI-ANMELDUNG-REGISTRATION

Modalità di pagamento:

ONLINE su www.valcasies.com
termine entro le ore 23.59 di mercoledí 
12.02.2020

BANCA entro lunedí 10.02.2020            
Cassa Raiffeisen Monguelfo-Casies-
Tesido
BENEFICIARIO:   
Granfondo Val Casies · 39030 Val Casies
IBAN IT78R08148 59070 000301206834

Dati obbligatori per il bonifico bancario:
Indirizzo, anno di nascita, tecnica (TC, TL, 
entrambe).

Importante:
IL CITTADINO  ITALIANO  deve presentare 
la tessera FISI al momento del ritiro del 
pettorale.   Qualora un concorrente non 
sia in possesso di tale documento, entro 5 
giorni dall‘iscrizione on-line o dal bonifico 
bancario deve inviare al Comitato Orga-
nizzatore (e-mail: granfondo@valcasies.
com,  Fax 0474 978414) uno dei seguenti 
documenti:
- attestato medico-sportivo (D.M. 
18/02/82), valido in data 15/02/2020, 
oppure
- un certificato d‘idoneitá medica ai sensi 
del D.M. del 24 aprile 2013 art. 4 (alle-
gato D - attivitá di particolare ed elevato 
impegno cardiovascolare), valido in data 
15/02/2020,    
rilasciato dal medico specialista in medi-
cina dello sport, dal medico di medicina 
generale  o dal pediatra  di libera scelta.

NB: Per il “JUST FOR FUN” non sono 
richiesti né la tessera FISI, né un 
certificato medico. 

Info tecniche e regolamento completo sul 
sito www.valcasies.com

Einschreibemodalitäten:

ONLINE auf www.gsiesertal-lauf.com
Termin ONLINE-Anmeldung: Mittwoch 
12.02.2020, 23:59 Uhr

BANK innerhalb Montag 10.02.2020                 
Raiffeisenkasse Welsberg-Gsies-Taisten
BEGÜNSTIGTER:   
Gsiesertal-Lauf · I-39030 Gsies
IBAN IT78R08148 59070 000301206834
SWIFT- BIC: RZSBIT21052

Pflichtinformationen bei der Banküberwei-
sung: Adresse, Geburtsjahr, Lauftechnik 
(CT, FT, beide Rennen)

Wichtig:
ITALIENISCHE STAATSBÜRGER
müssen bei der Online-Meldung oder 
Banküberweisung  zudem den Athletenco-
dex der FISI Karte angeben. Beim Abholen 
der Startnummer ist die FISI Karte vorzu-
weisen. Hat ein italienischer Staatsbürger 
keine FISI-Karte, so ist innerhalb von 5 
Tagen ab Online-Meldung bzw. Bank-
überweisung  an das OK Gsiesertal-Lauf 
eines der folgenden Dokumente zu faxen 
( 0474 978414 ) oder per E-Mail  (info@
gsiesertal-lauf.com) zu senden.
- ein zum 15/02/2020 gültiges „sportärzt-
liches Attest“ (M.D.18.02.82), oder
- ein zum 15/02/2020 gültiges ATTEST 
über die „sportliche Tauglichkeit“ lt. 
M.D. vom 24.04.2013,  Art. 4 (Beilage 
D – erhöhte  kardiovaskuläre Tätigkeit),  
ausgestellt von einem Basisarzt oder von 
einem Sportmediziner.

NB: bei „JUST FOR FUN“ ist weder ein 
FISI Ausweis, noch ein sportärztliches 
Attest erforderlich.

Technische Informationen und vollständi-
ge Regeln auf www.gsiesertal-lauf.com

Period Payment method C.T.
42-30 km

F.T.
42-30 km

C.T. & F.T.
42-30 km

YOUNGSTERS 
born 17.02.2002

- 16.02.2004

JUST FOR FUN 
enjoyment

group

JUST FOR FUN 
(both races)

C.T. & F.T.

01.06.2019 - 31.01.2020 online - bank € 58,00 € 59,00 € 95,00 50 % € 47,00 € 76,00

01.02.2020 - 12.02.2020 online - bank € 65,00 € 66,00 € 102,00 50 % € 55,00 € 85,00

14.02.2020 - 16.02.2020
ultime iscrizioni in loco
late registration on site € 69,00 € 69,00 € 108,00 50 % € 58,00 € 90,00

Details of registration:

ONLINE on www.gsiesertal-lauf.com
Registration will not be accepted after 
11.59 pm on Wednesday 12.02.2020

BANK TRANSFER within Monday 10.02.2020           
Raiffeisenkasse Welsberg-Gsies-Taisten
BENEFICIARY: 
Gsiesertal-Lauf · I-39030 Gsies
IBAN IT78R08148 59070 000301206834
SWIFT- BIC: RZSBIT21052

Accessory information:
Address, year of birth, technique 
(CT, FT, both)

Technical information and complete rules 
on the site www.gsiesertal-lauf.com
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PARTENZA A SCAGLIONI
WELLENSTART
WAVE START
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Refreshment point
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FACTS
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0  Race cancellation (since 1984)

1     Biggest Ski Marathon in South Tyrol 

2  Days:   Saturday Classic,  Sunday Skating

2  Distances:  30 km +  42 km

3th  Weekend of February  

6  Sprint prizes

8  Refreshment points

10h  Start time

17  contributory associations 

27th  Kids Run

37th  Gsiesertal Lauf  (no cancellation)

40  Nations 

250  meters apple strudel

430  Volunteers

1984  1th  edition

2.300  Participants/year

66.038 Finishers (in 36 editions)

SPRINT PRIZES 2020
SPONSOR PRIZE MONEYVALID FORKM STYLE

CLASSIC19 600 EuroSPORTFUL

CLASSIC23,5 600 EuroHOKU

ALL ATHLETES 30/42 KM

LADIES SPRINT 30/42 KM

CLASSIC31,1 600 EuroHOTEL QUELLE ALL ATHLETES 42 KM

SKATING15,3 600 EuroALPERIA

SKATING28,6 600 EuroMILA

ALL ATHLETES 30/42 KM

LADIES SPRINT 30/42 KM

SKATING33,2 600 EuroSÜDTIROL ALL ATHLETES 42 KM
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WINNERS 2019
GSIESERTALLAUF - GRANFONDOVALCASIES

Justyna Kowalczyk  POL
Olympic Gold Medails Vancouver + Sochi

Winner 4  World Cups overall + 4 Tour de Ski

WINNER 42 km  CLASSIC  2019

Oskar Kardin  SWE
Team Ragde Eiendom

Rank 8  –  SkiClassics 2019

WINNER 42 km  CLASSIC  2019

Riitta Liisa Roponen  FIN
3 Gold Medails World Championships

Sapporo + Liberec
Bronze Medail  Olympia Vancouver

WINNER 42 km  SKATING  2019

Alexey Chervotkin  RUS
Olmpic Silver Pyeongchang 2018

  WINNER 42 km  SKATING  2019



Marathon-Photos.com augura buon divertimento alla 37a Gran Fondo Val Casies 
Anche quest‘anno, il nostro team sarà all‘opera per immortalare gli atleti, sia durante la gara di stile classico il sabato, sia du-
rante la Mini Val Casies e la gara di skating la domenica. Pochi giorni dopo la manifestazione, le foto potranno essere visionate 
e ordinate on-line all‘indirizzo www.marathon-photos.com. Agli interessati offriamo nuovamente il nostro pacchetto completo, 
il “Super Pack”, contenente tutte le foto originali provviste di logo e tempi di gara, in formato di attestato fotografico personale, 
da scaricare on-line e/o con supporto CD. 

Marathon-Photos.com wünscht viel Spaß beim 37. GsieserTalLauf
Unser Fotografenteam ist auch in diesem Jahr mit mehreren Fotografen auf der Strecke, um Sie in Aktion beim Diagonalrennen 
und Mini-Gsieser am Samstag und dem Skatinglauf am Sonntag zu fotografieren. Sie können die Fotos wenige Tage nach der 
Veranstaltung im Internet unter der Adresse www.marathon-photos.com ansehen und bestellen. Wir bieten wieder unser Ge-
samtpaket, das „Super Pack“, in dem alle Fotos im Original, mit Logo, der Finisherzeit und auch als persönliche Foto - Urkunde 
enthalten sind zum Download mit oder ohne CD an.

Marathon-Photos.com - 37. GsieserTalLauf
Our photographic team will be on the course again this year with several photographers ready to snap you in action in the CT 
race and Mini-Gsieser on Saturday and the skating-style race on Sunday. The photos will be available to view and order a few 
days after the event on the internet at www.marathon-photos.com. Each participant will receive an automatic e-mail with a link 
to his personal photos when we are online. We will again be offering our complete package deal, the „super pack“ in which 
every photo is included in original form, with logo, finishing time and as a personal photographic record for downloading with 
or without CD.
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01.03.2020

Int. Ganghoferlauf
Austria

42 km free
www.skimarathon.eu

Ski Marathon events in the world on:
www.skimarathon-calendar.com

2020 2021

11.01.2020 - 
12.01.2020

Tour de Ramsau - AUT
www.ramsausport.com

Nightrace 2 km F, 30 km C, 
12 km C, 42 km F, 15 km F

16.01.2021 - 
17.01.2021

11.01.2020 - 
12.01.2020

Marathon de Bessans - FRA
www.marathondebessans.com

30 km C; 21 km F, 42 km F
09.01.2021 - 
10.01.2021

25.01.2020 - 
26.01.2020

Biela Stopa - SVK
www.bielastopa.sk

25 km F, 50 km F, 30 km C
30.01.2021 - 
31.01.2021

31.01.2020 - 
02.02.2020

Marcia Gran Paradiso- ITA
www.marciagranparadiso.it

25 km F, 25 km C, 45 km C
05.02.2021 - 
07.02.2021

07.02.2020 - 
09.02.2020

Engelbrektsloppet - SWE
www.engelbrektsloppet.se

30 km C (lady race), 
30 km C, 45 km C, 60 km C

12./13.02.2021
EM 14.02.2021

09.02.2020
Nikolov Perevoz - RUS 
www.russialoppet.ru

25 km F, 50 km F 14.02.2021

08.02.2020 - 
09.02.2020

Int. Tiroler Koasalauf  - AUT
www.koasalauf.at

28 km C, 50 km C, 
28 km F, 50 km F

13.02.2021 - 
14.02.2021

15.02.2020 - 
16.02.2020

Gran Fondo Val Casies - ITA
www.valcasies.com

30 km C, 42 km C, 
30 km F, 42 km F

20.02.2021 - 
21.02.2021

16.02.2020
7-Mila  - SWE
www.7-mila.se

25 km C; 42 km C, 76 km C 21.02.2021

22.02.2020 - 
23.02.2020

Sumavsky Skimarathon - CZE 
www.skimaraton.cz

23 km F, 46 km F, 
23 km C, 45 km C

27.02.2021 - 
28.02.2021

22.02.2020 - 
23.02.2020

Int. Gommerlauf - SUI
www.gommerlauf.ch

21 km C, 21 km F, 42 km F
27.02.2021 - 
28.02.2021

29.02.2020
EM 01.03.2020

Int. Ganghoferlauf - AUT
www.ganghoferlauf.at

25 km C, 50 km C,  
20 km F, 42 km F

06.03.2021 - 
07.03.2021

07.03.2020
Jyväskylä Ski Marathon - FIN
www.jyvaskylaskimarathon.fi

50 km F, 50 km C, 
30 km F, 30 km C 13.03.2021

14.03.2020
Vuokatti Hiihto - FIN
www.vuokattihiihto.fi

10 km (C/F) 30 km (C/F), 
50 km (C/F)
100 km (50 km C; 50 km F)  

20.03.2021

14.03.2020 - 
15.03.2020

Int. Skadi Loppet - GER
www.skadi-loppet.de

17 km F, 32 km F, 
24 km C, 42 km C

20.03.2021 - 
21.03.2021

28.03.2020 Blafjallagangan - ISL 40 km, 20 km, 10 km 27.03.2021

28.03.2020 - 
29.03.2020

Murmansk Ski Marathon 
Prazdnik Severa - RUS
www.marathon51.ru

25 km F, 50 km F, 
25 km C, 50 km C

27.03.2021 - 
28.03.2021

RACER
ACTION
3 Euroloppet

Races =
1 Free Start

Passaporto Euroloppet
I tuoi vantaggi:

una tantum 
- Il passaporto vale per 10 anni

�  Almeno 2. linea/blocco di partenza  
 (linea di  partenza Euroloppet) 
�  20 % di sconto sulla quota d‘iscrizione.  
 L‘importo scontato non puó mai essere  
 inferiore della quota d‘iscrizione minima
�  Regalo di benvenuto
�  Acquisti nel programma d’incentivi  
 Euroloppet
� È molto conveniente essere un   
 possessore di un passaporto Euroloppet

www.euroloppet.com
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MINI GSIESER
MINI VAL CASIES
GSIESERTAL KIDS RUN

Partenza ore 15.30 in tecnica libera 
zona arrivo Gran Fondo Val Casies 

Cat. M/W  Annate  
Under 8  2012-2013  1 km
Under 10 2010-2011  3 km
Under 12  2008-2009  3 km
Under 14  2006-2007  5 km
Under 16  2004-2005  5 km
Under 18  2002-2003  5 km 
Under 20  2000-2001  5 km

Iscrizione: 
Banca Popolare di Monguelfo
IT 64B05856586000 115700 12267
intestato a 5V-Loipe, con indicazione 
dell‘indirizzo e anno di nascita, entro 
il 12.02.2020
ONLINE www.valcasies.com
Versamento di € 12,00

Start 15.30 Uhr - Lauftechnik Freistil
im Zielgelände Gsieser Tal Lauf

Kat. M/W  Jahrgang    
Under 8  2012-2013  1 km
Under 10 2010-2011 3 km
Under 12  2008-2009  3 km
Under 14  2006-2007  5 km
Under 16  2004-2005  5 km
Under 18  2002-2003  5 km 
Under 20  2000-2001  5 km

Anmeldung:
Bankverbindung: Volksbank Welsberg
IT 64B05856586000 115700 12267
SWIFT-BIC: BPAAIT2B
auf das Konto der 5V-Loipe mit genauer 
Angabe von Adresse und Geburtsjahr 
innerhalb 12.02.2020
ONLINE Einschreibung ist ebenfalls 
möglich unter www.valcasies.com 
Überweisung von € 12,00

Race start 3.30 pm with free technique 
Gsieser Tal Lauf finish area

Cat. M/W  Age-group 
Under 8  2012-2013  1 km
Under 10 2010-2011  3 km
Under 12  2008-2009  3 km
Under 14  2006-2007  5 km
Under 16  2004-2005  5 km
Under 18  2002-2003  5 km 
Under 20  2000-2001  5 km

Registration:
Banca Popolare di Monguelfo
IT 64B05856586000 115700 12267
SWIFT-BIC: BPAAIT2B
made out to 5V-Loipe, indicating the 
Applicant‘s address and year of birth 
by 12.02.2020
ONLINE on www.valcasies.com registration 
possibility. Enrolment Payment of € 12,00

Gsieser Tal-Lauf/Gran Fondo Val Casies 
Tel. +39 0474.978393 · Fax +39 0474.978414 · www.valcasies.com · www.gsiesertal-lauf.com

in cooperazione con “5V-Loipe” · in Zusammenarbeit mit “5V-Loipe” · in co-operation with “5V-Loipe” 

27.
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ISCRIZIONE POSTICIPATA il giorno 
15 febbraio dalle ore 11.00 nell‘edificio 
polifunzionale di S. Martino € 20,00

Ritiro pettorali dalle ore 11.00 edificio 
polifunzionale di S. Martino

Premiazione ore 16.30 
Assegnazione premi da parte di campioni 
della Gran Fondo Val Casies. Successiva-
mente tombola per tutti i partecipanti 
(1 paio sci da fondo)

NACHMELDUNGEN am 15. Februar ab 
11.00 Uhr im Mehrzweckgebäude von 
St. Martin € 20,00

Startnummernausgabe ab 11.00 Uhr im 
Mehrzweckgebäude von St. Martin

Preisverteilung um 16.30 h 
Preisüberreichung durch einen Spitzenläu-
fer des Gsieser Tal Laufes - Anschließend 
Verlosung unter allen Teilnehmern 
(u.a. 1 Paar Langlaufskier)

DEFERRED ENROLMENT on february, 
15th from 11.00 a.m. in the multipurpose 
building in S. Martino € 20,00

Bibs from 11.00 a.m. on in the 
multi-purpose building in S. Martino

Prize distribution at 04.30 p.m. prize-giving 
by the champions of the GsieserTalLauf. 
Bingo for all the participants (1 pair cross-
country skis)



DATASPORT EVENT APP
TUTTE LE INFORMAZIONI SEMPRE A 
PORTATA DI MANO
Datasport non solo cronometra i tempi di gara, ma met-
te anche a disposizione un‘applicazione gratuita, con la 
quale le informazioni più importanti sulla Gran Fondo Val 
Casies sono rese disponibili in ogni momento.

Avete dimenticato a che ora parte il vostro gruppo? Op-
pure volete visualizzare il percorso prima della partenza? 
La Datasport Event App risponde a tutte queste domande 
e offre anche di più:
- Tutte le Informazioni sul percorso e le categorie
- Sintesi del programma giornaliero e appuntamenti 
  importanti
- Piantina e informazioni su come arrivare
- Elenchi di partenza e classifiche, aggiornati in tempo 
reale!

La Datasport Event App offre un prezioso aiuto anche 
dopo la Gran Fondo Val Casies. Vi si trovano infatti tutti 
gli eventi gestiti da Datasport: maratone, sci di fondo, 
triathlon o gare di mountain bike in Austria, Italia, Ger-
mania e Svizzera!

 Scaricate subito l‘app sullo smartphone! È disponibile 
nell‘  iTunes Store o su Google play.

STETS AKTUELL INFORMIERT
Datasport misst nicht nur Ihre Zeit an unserem Event, 
sondern stellt auch eine gratis App zur Verfügung. Mit 
dieser sind die wichtigsten Informationen zum Gsieser 
Tal-Lauf jederzeit griffbereit.

 Sie haben vergessen, wann Ihr Block startet? Oder Sie 
möchten sich kurz vor dem Start nochmals betreffend 
dem Streckenverlauf vergewissern? Die „Datasport 
Event App“ beantwortet Ihnen alle diese Fragen und bie-
tet sogar noch mehr:
- alle Infos zur Strecke und den Kategorien
- Tagesprogramm und wichtige Termine
- einen Situationsplan und Anreise-Informationen
- Start- und Ergebnislisten, welche jeweils live 
aktualisiert werden!

Die „Datasport Event App“ leistet Ihnen auch nach dem 
Gsieser Tal-Lauf wertvolle Hilfe. Alle durch Datasport 
betreuten Events sind in der App zu finden: Sei dies ein 
Marathon, Langlauf, Triathlon oder Mountainbike-Event 
in Österreich, Italien, Deutschland oder in der Schweiz!

Laden Sie die App noch heute auf Ihr Smartphone! Ver-
fügbar ist dieses im  iTunes Store oder bei Google play.

ALL INFORMATION ALWAYS ON HAND
Datasport doesn’t just keep your time at our event – it 
provides a free app too. The app means you will always 
have the key information about the Gsieser Tal Lauf at 
your fingertips.

You’ve forgotten when your block starts? Or just before 
the start you once again want to check where the route 
goes? The “Datasport event app” has the answer to all 
these questions and even more:
- all information about the route and categories
- basic daily programme and important dates
- location plan and directions
- entry and finishing lists, updated live

The “Datasport event app” will also provide you with 
useful help even after the Gsieser Tal Lauf. You can find 
all the events handled by Datasport: whether it’s a mara-
thon, cross-country, triathlon or mountain bike event in 
Austria, Italy, Germany or Switzerland.

Download the app to your smartphone today! 
It‘s available at the iTunes Store or at Google play.

Con la nostra nuova app hai la possibilità di far parte-
cipare virtualmente alla gara anche la tua famiglia. Una 
volta partita la gara, ti potranno infatti seguire in diretta 
sul loro schermo durante tutto il percorso. La tua famig-
lia sarà così sempre informata su dove ti trovi, sui chilo-
metri percorsi, su quando raggiungerai i punti principali 
della gara e naturalmente su quando arriverai al traguar-
do. I dati vengono aggiornati costantemente.
 
Mit unserer neuen App hast du die Möglichkeit, deine 
Angehörigen an deinem Wettkampferlebnis teilhaben zu 
lassen. Nach dem Startschuss kannst du während dem 
gesamten Rennen live am Bildschirm verfolgt werden. 
Deine Angehörigen sind jederzeit im Bild, wo du dich be-
findest, wie viele Kilometer du zurückgelegt hast, wann 
du voraussichtlich an den neuralgischen Punkten und 
natürlich im Ziel sein wirst. Die Daten werden laufend 
aktualisiert.

With our new app, you can let your relatives partake in 
your competition experience. Once the starting signal 
kicks off the race, you can be followed live on screen 
throughout the entire race. Your relatives can always 
keep abreast of where you are, how many kilometres 
you’ve covered, when you are expected to arrive at the 
critical points and of course, the finishing line. The data 
is continuously updated.i partenza e classifiche, aggior-
nati in tempo reale!

LIVE-TRACKING
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La fortuna corre sulla neve!
Iscriviti alla Gran Fondo Val Casies e partecipa gratuitamente all‘estrazione 
di 5 paia di sci da fondo! È una tradizione consolidata quella del comitato 
organizzatore che, grazie ad un pool di sponsor, mette in palio 5 paia di 
sci da fondo. 
A conclusione della gara, anche se non ti sei classificato, conserva il 
tuo pettorale. Se sarai presente alla premiazione, potrai essere uno dei 5 
fortunati vincitori ad aggiudicarsi un paio di sci da fondo.

Das Glück läuft mit!
Schreib dich am Gsieser Tal Lauf ein und nimm an der Verlosung von 5 
Langlaufskiern teil! In Gsies ist es bereits zur Tradition geworden, dass 
das Organisations-Komitee, dank der Unterstützung mehrerer Sponso-
ren, jährlich 5 Paar Langlaufski verlost. Bewahre Deine Startnummer auf, 
auch wenn Du nicht ins Ziel gekommen bist. Denn nach dem Rennen, 
könntest Du, sofern du bei der Preisverteilung persönlich anwesend bist, 
einer der 5 Gewinner sein und mit einem neuen Ski nach Hause fahren. 

Luck comes on the snow!
With the registration to the Gsieser Tal Lauf you will take part in the draw 
of 5 pairs of cross-country skis! The Organising Committee, thanks to a 
sponsor pool, offers 5 pairs of cross-country skis as a prize. After the 
end of the race, even if you have not completed it, keep your starting 
number bib. You may end up being one of the 5 lucky participants who 
will go back home with a pair of cross-country skis. As long as you show 
up to the prize award ceremony, that is. 23
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Baggerarbeiten
Autotransporte

39035 Welsberg · Taisten
Handy 347 788 23 27



I FEDELISSIMI · TREUESTE TEILNEHMER 
FAITHFUL ATHLETES 

INFOS:
TEL. +39 345 9192552 | Mail: sarah@chalet-salena.com

DISTANCE: 6,5 KM | HM: 580M

01|02|2020
24

Dalla prima edizione tenutasi nel 1984, ben 66.038 persone hanno tagliato il traguardo della Gran Fondo Val Casies. Molte han-
no partecipato più di una volta, tanto che 15.882 hanno gareggiato per almeno 3 volte. 842 atleti hanno superato il traguardo 
per 20 (!) volte, mentre sono 6 i partecipanti che compaiono tra i “finisher” in tutte e 36 le edizioni. Tutto ciò richiede grande 
entusiasmo, tenacia ma, soprattutto, ottima salute. A TUTTI, LE NOSTRE CONGRATULAZIONI!

Eisath Arnold   I-39050 EGGENTAL  

Foraboschi Bruno  I-39031 BRUNECK  

Lageder Alex   I-39030 OLANG   

Messner Hubert  I-39030 NIEDEROLANG  

Mutschlechner Franz  I-39031 BRUNECK  

Niederegger Christoph  I-39030 RASEN/ANTHOLZ 

66.038 Personen haben seit der ersten Auflage im Jahre 1984 das Ziel vom Gsiesertal Lauf erreicht.  Viele davon haben nicht 
nur einmal teilgenommen, sondern sehr viel öfter.  Insgesamt 15.882 Personen haben mindestens 3 mal teilgenommen, 842 
Personen haben 20 (!) mal das Ziel erreicht.  Aber es gibt 6 Personen, welche bei sämtlichen bisherigen 36 Auflagen als „Fini-
sher“ aufscheinen.  Dazu braucht es neben sehr viel Enthusiasmus auch eine große Willenskraft sowie das Allerwichtigste, die 
Gesundheit!   WIR ALLE GRATULIEREN!

Since the Gsiesertal Lauf was first raced in 1984, a total of 66,038 people have crossed the finishing line. Many of them 
have taken part not just once, but a number of times: 15,882 people have participated at least 3 times, and 842 people have 
crossed the finishing line 20 (!) times. But there are 6 people who have finished every one of the 36 editions of the race to 
date. Alongside immense enthusiasm, this feat also calls for enormous willpower and the most important thing of all, good 
health! WE APPLAUD YOU!
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PURE EMOTION
PROFESSIONALS & AMATEURS 
TOGETHER IN ACTION



RISTORO · VERPFLEGUNG 
REFRESHMENT

Menù a 5 stelle
Cosa c’è di meglio che deliziare “corpo e spirito” dopo uno sforzo fisico? Grazie al nostro 
eccellente team di cuochi, il “menù a 5 stelle” della Val Casies ha acquisito una grande notori-
età e gode di un particolare apprezzamento. Maccheroni, filetto di maiale o strudel di mele… 
ce n’è davvero per tutti i gusti!  

5-Sterne-Menú 
Was gibt es Schöneres, als nach körperlicher Anstrengung auch für den „Leib und die See-
le“ zu sorgen. Dank unseres ausgezeichneten Köcheteams hat sich das Gsieser „5-Sterne-
Menú“ in der Szene schon längst herumgesprochen und einen Sonderstatus erhalten. Ob 
Maccheroni, Schweinemedaillons oder Apfelstrudel…   für jeden Geschmack ist etwas dabei. 

5-star menu 
And after all that physical exertion, what could be better than to just abandon yourself to the 
pleasures of body and soul? Thanks to the efforts of our superb kitchen team, the Gsiesertal 
“5-star menu” has been a famed fixture of the event for years for its consistently outstanding 
quality. From macaroni to pork medaillons to apple strudel… you’ll find something to suit 
every taste.

Gsieser-Teller
Piatto Val Casies

EVENT 
PARTNERS
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PARTNER HOTELS
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MERCHANDISING · ONLINE SHOP

Erhältlich Online unter: www.gsiesertal-lauf.com/shop-gsieser-tal-lauf
Disponibile online: www.valcasies.com/it/shop-gran-fondo-val-casies
Available online: www.gsiesertal-lauf.com/en/shop-gsiesertallauf

Long-Sleeved Jersey 
with Logo „Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

Long-Sleeved Jersey 
with Logo „Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

T-Shirt Light Summer 
with Logo „Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

T-Shirt Light Summer 
with Logo „Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

Ski Gilet 
with Logo „Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

Cap with Logo
„Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

Headband with Logo
„Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“

Headband with Logo
„Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“ blue

Headband with Logo
„Gsiesertal Lauf -  blue“

Headband with Logo
„Gsiesertal Lauf -  pink“

Cap with Logo
„Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“ blue

Collar with Logo
„Gsiesertal Lauf -  South Tyrol“ blue
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ORGANIZATION
Walter Felderer   Präsident · Presidente · President   
Franz Steinmair   Generalsekretär · Segretario Generale · General Secretary 
Michel Rainer  Rennleiter · Direttore gara · Race director
Alfons Steiner   Presse · Stampa · Press 
Norbert Felderer   Loipe · Percorso · Track 
Arnold Untersteiner Loipe · Percorso · Track 
Markus Schaller   Verpflegung · Ristoro · Catering
Erich Steinmair  Verpflegung · Ristoro · Catering
Wolfgang Steinmair  Zielraum · Area arrivo · Finish area 
Hans Reier   Zielraum · Area arrivo · Finish area 
Alois Untersteiner   Startfeld · Area partenza · Start area 
Peter Steinmayr   Startfeld · Area partenza · Start area

Dr. Arno Kompatscher Ehrenschutz · Patrocinio · Patronage
Landeshauptmann von Südtirol
Presidente Provincia di Bolzano

· Associazione Turistica Val Casies/Monguelfo/Tesido
  Tourismusverein Gsieser Tal/Welsberg/Taisten
· SSV Colle Casies/Raiffeisen - SSV Pichl Gsies/Raiffeisen
· ASC Val Casies/Raiffeisen - ASC Gsiesertal/Raiffeisen
· ASV 5V-Loipe/Volksbank
· ASV Tesido/ASV Taisten
· Para Alpin Casies/Gsies
· Jugendgruppe San Martino Casies/St.Martin Gsies
· Scuola Sci Val Casies/Skischule Gsieser Tal 
· Banda musicale S. Maddalena/Feuerwehrkusikkapelle St. Magdalena
· Vigili del fuoco S. Maddalena/S. Martino/Colle/Tesido
  Die Feuerwehren St. Magdalena/St. Martin/Pichl/Taisten 
· “Bauernbund” und / e “Bauernjugend” Casies/Gsies
· “Taistner Goaslkrocha” 
· Comune Valle di Casies/Gemeinde Gsies
· Comune Borgata di Monguelfo/Tesido  - Marktgemeinde Weisberg/Taisten
· Provincia Autonoma Bolzano - Autonome Provinz Bozen
· Regione Autonoma Trentino Alto Adige - Autonome Region Trentino Südtirol

Jury - TD FIS:    Thomas Granlund  (SWE)                                          
Jury - FIS Assistant:   Gianluca Codemo (ITA)                                    
Jury - Direttore di gara/Rennleiter:  Michel Rainer (ITA)

Servizio d‘ordine/Ordnungsdienst:  Corpo Carabinieri - Corpo Polizia Stradale - Guardia di Finanza 
Servizio sanitario/Sanitätsdienst:  Dr. Marsoner Astrid - Croce Bianca/Weißes Kreuz 
Servizio sci e sciolinatura/Ski-und 
Wachsservice:    Hellweger INTERSPORT - SWIX
Servizio stampa e foto/Fotos & Pressedienst: Newspower (TN)

Collaboratori · Weitere Mitwirkende · Collaborators

Gsieser Tal Lauf - Gran Fondo Val Casies
St. Martin 10B - San Martino 10B
I-39030 Gsieser Tal/Val Casies (BZ)
Tel. +39 0474 978393 - Fax +39 0474 978414
www.valcasies.com · www.gsiesertal-lauf.com
e-mail: granfondo@valcasies.com · info@gsiesertal-lauf.com
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Eine gute Bank findet man genau dort, wo das wahre Leben spielt. 

Am Sportplatz, im Verein, oder auch auf einer Tribüne voller Fans. 

Auf jeden Fall gehören große Leidenschaft und Biss dazu und genau 

deshalb fördern wir mit Stolz kleine und große Talente. 

www.raiffeisen.it

Una buona banca ti accompagna nella vita di tutti i giorni: sul campo 

sportivo, nell’associazione o in una tribuna piena di tifosi. Grinta e 

passione non possono mancare, ed è per questo che promuoviamo 

con orgoglio i piccoli e grandi talenti. www.raiffeisen.it

Platz für 
Leidenschaft.
Zum Beispiel beim Sport. 

Wir fiebern mit.

Spazio alla
passione.
Ad esempio nello sport. 

Facciamo il tifo per te.


